
CRANE BALL DRILLING FIXTURE for S&W - POWER CUSTOM CRANE
BALL & SPRING REFILL

Add Cylinder Lock-Up Strength The Foolproof Way

Adding a spring-loaded, locking ball in the cylinder crane is standard practice on
Smith & Wesson K, L and N Frame revolvers, especially when installing a bull
barrel. Steel fixture holds the crane secure and in proper alignment for drilling;
makes it virtually impossible to mislocate the hole or drill at the wrong angle.
Comes complete with No. 30 drill bit, .125” diameter locking balls, springs, and
staking punch.

Attributes

Name: POWER CUSTOM CRANE BALL & SPRING REFILL
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713035001
Mfr. No.: PCB
Make: Universal Handguns
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die CRANE BALL DRILLING
FIXTURE

Einführung
Danke, dass du die CRANE BALL DRILLING FIXTURE für S&amp;W POWER CUSTOM CRANE BALL &amp;
SPRING REFILL gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Funktionalität von Smith &amp; Wesson K,
L und NRahmen Revolvern zu verbessern, indem es die sichere Installation einer federbelasteten, verriegelnden
Kugel im Zylinderkran ermöglicht. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsvorkehrungen befolgt werden, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Benutzung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du die
Bohrvorrichtung verwendest.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, trocken und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.
Sichere die Vorrichtung ordnungsgemäß, bevor du mit dem Bohren beginnst, um Bewegungen während des
Betriebs zu vermeiden.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Bohren anzuwenden, um Beschädigungen an der Vorrichtung oder dem
Revolver zu verhindern.
Verwende die Vorrichtung nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich der CRANE BALL DRILLING
FIXTURE, Bohrer Nr. 30, Verriegelungskugeln, Federn und Stanzdorn.
Stelle sicher, dass der Revolver entladen und sicher zu bearbeiten ist.

Einrichten der Vorrichtung:

Stelle die Stahlvorrichtung auf eine stabile Arbeitsfläche.
Setze den Kran des Revolvers in den vorgesehenen Bereich der Vorrichtung ein und stelle sicher, dass
er sicher gehalten wird.

Bohrprozess:

Befestige den Bohrer Nr. 30 an deinem Bohrer.
Richte den Bohrer mit der markierten Stelle am Kran aus.
Beginne mit dem Bohren bei langsamer Geschwindigkeit, um Genauigkeit zu gewährleisten, und
erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf.
Überwache den Bohrprozess genau, um sicherzustellen, dass das Loch im richtigen Winkel gebohrt
wird.

Einsetzen der Verriegelungskugel und Feder:

Nachdem das Loch gebohrt ist, setze vorsichtig die Verriegelungskugel und die Feder in das neu
geschaffene Loch ein.
Verwende den Stanzdorn, um die Verriegelungskugel an ihrem Platz zu sichern.

Abschlusskontrollen:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass alles sicher und ordnungsgemäß funktioniert.
Reinige den Arbeitsbereich und entferne alle Rückstände.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder beschädigten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Stelle sicher, dass alle scharfen Gegenstände, wie Bohrer, sicher entsorgt werden, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur CRANE BALL DRILLING FIXTURE konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der
Produktverpackung bereitgestellt werden.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit der CRANE BALL
DRILLING FIXTURE gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit priorisierst.
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CRANE BALL DRILLING FIXTURE Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the CRANE BALL DRILLING FIXTURE for S&amp;W POWER CUSTOM CRANE BALL
&amp; SPRING REFILL. This product is designed to enhance the functionality of Smith &amp; Wesson K, L, and N
Frame revolvers by allowing for the secure installation of a springloaded, locking ball in the cylinder crane. To ensure
safe and effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety precautions are followed to prevent accidents and injuries.
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any wear or damage before use.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety goggles and gloves, when
using the drilling fixture.
Ensure that the work area is clean, dry, and welllit to prevent accidents.
Secure the fixture properly before drilling to avoid movement during operation.
Avoid using excessive force when drilling to prevent damage to the fixture or the revolver.
Do not use the fixture for any purpose other than its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the CRANE BALL DRILLING FIXTURE, No. 30 drill
bit, locking balls, springs, and staking punch.
Ensure that the revolver is unloaded and safe to work on.

Setting Up the Fixture:

Place the steel fixture on a stable work surface.
Insert the revolver's crane into the designated area of the fixture, ensuring it is securely held in place.

Drilling Process:

Attach the No. 30 drill bit to your drill.
Align the drill bit with the marked location on the crane.
Begin drilling at a slow speed to ensure accuracy, gradually increasing speed as needed.
Monitor the drilling process closely to ensure the hole is being drilled at the correct angle.

Inserting the Locking Ball and Spring:

Once the hole is drilled, carefully insert the locking ball and spring into the newly created hole.
Use the staking punch to secure the locking ball in place.

Final Checks:

Inspect the installation to ensure everything is secure and functioning properly.
Clean the work area and remove any debris.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Ensure that all sharp objects, such as drill bits, are disposed of safely to prevent injury.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the CRANE BALL DRILLING FIXTURE, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the CRANE BALL
DRILLING FIXTURE. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.
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Instrucciones de Seguridad para el CRANE BALL
DRILLING FIXTURE

Introducción
Gracias por elegir el CRANE BALL DRILLING FIXTURE para S&amp;W POWER CUSTOM CRANE BALL &amp;
SPRING REFILL. Este producto está diseñado para mejorar la funcionalidad de los revólveres Smith &amp; Wesson
de marcos K, L y N, permitiendo la instalación segura de una bola de bloqueo con resorte en el crane del cilindro.
Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee y sigue cuidadosamente estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las precauciones de seguridad para prevenir accidentes y lesiones.
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste o daños antes de usarlo.
Si experimentas algún problema con el producto, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar el fixture de perforación.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, seca y bien iluminada para prevenir accidentes.
Asegura el fixture correctamente antes de perforar para evitar movimientos durante la operación.
Evita usar fuerza excesiva al perforar para prevenir daños al fixture o al revólver.
No uses el fixture para ningún propósito que no sea su uso previsto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el CRANE BALL DRILLING
FIXTURE, broca No. 30, bolas de bloqueo, resortes y punzón de fijación.
Asegúrate de que el revólver esté descargado y sea seguro trabajar en él.

Configuración del Fixture:

Coloca el fixture de acero sobre una superficie de trabajo estable.
Inserta el crane del revólver en el área designada del fixture, asegurándote de que esté sostenido de
forma segura en su lugar.

Proceso de Perforación:

Conecta la broca No. 30 a tu taladro.
Alinea la broca con la ubicación marcada en el crane.
Comienza a perforar a baja velocidad para asegurar precisión, aumentando gradualmente la velocidad
según sea necesario.
Monitorea de cerca el proceso de perforación para asegurarte de que el agujero se esté perforando en
el ángulo correcto.

Inserción de la Bola de Bloqueo y el Resorte:

Una vez que el agujero esté perforado, inserta cuidadosamente la bola de bloqueo y el resorte en el
nuevo agujero creado.
Usa el punzón de fijación para asegurar la bola de bloqueo en su lugar.

Verificaciones Finales:

Inspecciona la instalación para asegurarte de que todo esté seguro y funcionando correctamente.
Limpia el área de trabajo y retira cualquier residuo.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
Asegúrate de que todos los objetos afilados, como las brocas, se eliminen de manera segura para prevenir
lesiones.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con el CRANE BALL DRILLING FIXTURE, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva mientras utilizas el
CRANE BALL DRILLING FIXTURE. Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General
de Seguridad de Productos de la UE.



Instructions de sécurité pour le CRANE BALL
DRILLING FIXTURE

Introduction
Merci d'avoir choisi le CRANE BALL DRILLING FIXTURE pour S&amp;W POWER CUSTOM CRANE BALL &amp;
SPRING REFILL. Ce produit est conçu pour améliorer la fonctionnalité des revolvers Smith &amp; Wesson des
cadres K, L et N en permettant l'installation sécurisée d'une bille de verrouillage à ressort dans le crane du cylindre.
Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que toutes les précautions de sécurité sont suivies pour éviter les accidents et les blessures.
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour toute usure ou dommage avant utilisation.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et demandez de
l'aide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du dispositif de perçage.
Assurezvous que la zone de travail est propre, sèche et bien éclairée pour prévenir les accidents.
Fixez correctement le dispositif avant de percer pour éviter tout mouvement pendant l'opération.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du perçage pour ne pas endommager le dispositif ou le revolver.
N'utilisez pas le dispositif à d'autres fins que celles pour lesquelles il est conçu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le CRANE BALL DRILLING FIXTURE,
le foret n° 30, les billes de verrouillage, les ressorts et le poinçon de marquage.
Assurezvous que le revolver est déchargé et sûr à travailler.

Mise en place du dispositif :

Placez le dispositif en acier sur une surface de travail stable.
Insérez le crane du revolver dans la zone désignée du dispositif, en vous assurant qu'il est bien
maintenu en place.

Processus de perçage :

Fixez le foret n° 30 à votre perceuse.
Alignez le foret avec l'emplacement marqué sur le crane.
Commencez à percer à une vitesse lente pour garantir la précision, en augmentant progressivement la
vitesse si nécessaire.
Surveillez attentivement le processus de perçage pour vous assurer que le trou est percé à l'angle
correct.

Insertion de la bille de verrouillage et du ressort :

Une fois le trou percé, insérez soigneusement la bille de verrouillage et le ressort dans le trou
nouvellement créé.
Utilisez le poinçon de marquage pour sécuriser la bille de verrouillage en place.

Vérifications finales :

Inspectez l'installation pour vous assurer que tout est sécurisé et fonctionne correctement.
Nettoyez la zone de travail et retirez tout débris.

Instructions d'élimination
Éliminez tous les composants non utilisés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Assurezvous que tous les objets tranchants, comme les forets, sont éliminés en toute sécurité pour éviter les
blessures.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant le CRANE BALL DRILLING FIXTURE, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du
CRANE BALL DRILLING FIXTURE. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité avec le Règlement
général sur la sécurité des produits de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per il CRANE BALL DRILLING
FIXTURE

Introduzione
Grazie per aver scelto il CRANE BALL DRILLING FIXTURE per S&amp;W POWER CUSTOM CRANE BALL &amp;
SPRING REFILL. Questo prodotto è progettato per migliorare la funzionalità dei revolver Smith &amp; Wesson dei
telai K, L e N, consentendo l'installazione sicura di un pallino bloccante a molla nel crane del cilindro. Per garantire
un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le precauzioni di sicurezza siano seguite per prevenire incidenti e infortuni.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (EPP) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, quando utilizzi il drilling fixture.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, asciutta e ben illuminata per prevenire incidenti.
Fissa correttamente il fixture prima di forare per evitare movimenti durante l'operazione.
Evita di esercitare una forza eccessiva durante la foratura per prevenire danni al fixture o al revolver.
Non utilizzare il fixture per scopi diversi da quelli previsti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, inclusi il CRANE BALL DRILLING FIXTURE, la punta
da trapano n. 30, i pallini di bloccaggio, le molle e il punzone di staking.
Assicurati che il revolver sia scarico e sicuro da lavorare.

Impostazione del Fixture:

Posiziona il fixture in acciaio su una superficie di lavoro stabile.
Inserisci il crane del revolver nell'area designata del fixture, assicurandoti che sia tenuto saldamente in
posizione.

Processo di Foratura:

Attacca la punta da trapano n. 30 al tuo trapano.
Allinea la punta da trapano con il punto segnato sul crane.
Inizia a forare a bassa velocità per garantire precisione, aumentando gradualmente la velocità se
necessario.
Monitora attentamente il processo di foratura per assicurarti che il foro venga realizzato con l'angolo
corretto.

Inserimento del Pallino Bloccante e della Molla:

Una volta che il foro è stato realizzato, inserisci con cautela il pallino bloccante e la molla nel foro
appena creato.
Usa il punzone di staking per fissare il pallino bloccante in posizione.

Controlli Finali:

Ispeziona l'installazione per assicurarti che tutto sia sicuro e funzioni correttamente.
Pulisci l'area di lavoro e rimuovi eventuali detriti.



Istruzioni per il Recupero
Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Assicurati che tutti gli oggetti appuntiti, come le punte da trapano, siano smaltiti in modo sicuro per prevenire
lesioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti il CRANE BALL DRILLING FIXTURE, si prega di fare riferimento alle informazioni
di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del CRANE
BALL DRILLING FIXTURE. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.
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Instrukcje Bezpieczeństwa CRANE BALL DRILLING
FIXTURE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór CRANE BALL DRILLING FIXTURE dla S&amp;W POWER CUSTOM CRANE BALL &amp;
SPRING REFILL. Produkt ten został zaprojektowany w celu zwiększenia funkcjonalności rewolwerów Smith &amp;
Wesson K, L i N Frame, umożliwiając bezpieczną instalację sprężynowej, blokującej kuli w dźwigni cylindrycznej.
Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie poniższych
instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij przestrzeganie wszystkich środków ostrożności, aby zapobiec wypadkom i obrażeniom.
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań używania i poszukaj pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z uchwytu do wiercenia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Prawidłowo zabezpiecz uchwyt przed wierceniem, aby uniknąć ruchu podczas pracy.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wiercenia, aby zapobiec uszkodzeniu uchwytu lub rewolweru.
Nie używaj uchwytu do żadnych innych celów niż jego zamierzona funkcja.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym CRANE BALL DRILLING FIXTURE,
wiertło nr 30, kulki blokujące, sprężyny i narzędzie do wbijania.
Upewnij się, że rewolwer jest rozładowany i bezpieczny do pracy.

Ustawienie Uchwytu:

Umieść stalowy uchwyt na stabilnej powierzchni roboczej.
Włóż dźwignię rewolweru do wyznaczonego obszaru uchwytu, upewniając się, że jest prawidłowo
zabezpieczona.

Proces Wiercenia:

Przymocuj wiertło nr 30 do swojego wiertarki.
Wyreguluj wiertło w stosunku do oznaczonego miejsca na dźwigni.
Rozpocznij wiercenie na niskich obrotach, aby zapewnić dokładność, stopniowo zwiększając prędkość
w razie potrzeby.
Uważnie monitoruj proces wiercenia, aby upewnić się, że otwór jest wiercony pod odpowiednim kątem.

Wkładanie Kuli Blokującej i Sprężyny:

Po wywierceniu otworu, ostrożnie włóż kulę blokującą i sprężynę do nowo utworzonego otworu.
Użyj narzędzia do wbijania, aby zabezpieczyć kulę blokującą na miejscu.

Ostateczne Kontrole:

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że wszystko jest bezpieczne i działa prawidłowo.
Posprzątaj miejsce pracy i usuń wszelkie odpady.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Upewnij się, że wszystkie ostre przedmioty, takie jak wiertła, są utylizowane w sposób bezpieczny, aby
zapobiec obrażeniom.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących CRANE BALL DRILLING FIXTURE, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do opakowania produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z CRANE BALL DRILLING FIXTURE. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo oraz
zgodność z Regulacją Ogólną w Sprawie Bezpieczeństwa Produktów Unii Europejskiej.
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CRANE BALL DRILLING FIXTURE Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit CRANE BALL DRILLING FIXTURE for S&amp;W POWER CUSTOM CRANE BALL &amp;
SPRING REFILL. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan Smith &amp; Wesson K, L ja N Frame revolverien
toimivuutta, mahdollistaen jousikuulan ja lukituskuulan turvallisen asennuksen sylinterin craneen. Turvallisen ja
tehokkaan käytön varmistamiseksi, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikkia turvatoimia noudatetaan onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi
porafiksaattoria.
Varmista, että työalue on puhdas, kuiva ja hyvin valaistu onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että kiinnike on kunnolla kiinnitetty ennen porausta, jotta se ei liikkuisi toimintojen aikana.
Vältä liiallista voimaa poratessasi, jotta et vaurioita kiinnikettä tai revolveria.
Älä käytä kiinnikettä muuhun kuin sen tarkoitettuun käyttöön.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien CRANE BALL DRILLING FIXTURE, No.
30 pora, lukituskuulat, jouset ja kiinnityspuntti.
Varmista, että revolveri on tyhjennetty ja turvallinen työstettäväksi.

Kiinnikkeen Asettaminen:

Aseta teräksinen kiinnike vakaalle työpinnalle.
Aseta revolverin crane kiinnikkeen määriteltyyn alueeseen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.

Porausprosessi:

Kiinnitä No. 30 pora porakoneeseesi.
Kohdista pora merkittyyn kohtaan craneessa.
Aloita poraus hitaalla nopeudella tarkkuuden varmistamiseksi, ja lisää nopeutta tarpeen mukaan.
Tarkkaile porausprosessia tarkasti varmistaaksesi, että reikä porataan oikeassa kulmassa.

Lukituskuulan ja Jousen Asettaminen:

Kun reikä on porattu, aseta lukituskuula ja jousi varovasti uuteen reikään.
Käytä kiinnityspunttia lukituskuulan kiinnittämiseksi paikalleen.

Lopputarkastukset:

Tarkista asennus varmistaaksesi, että kaikki on kunnolla kiinnitetty ja toimii oikein.
Siivoa työalue ja poista kaikki roskat.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet osat paikallisten sääntöjen mukaan.
Varmista, että kaikki terävät esineet, kuten porat, hävitetään turvallisesti vammojen estämiseksi.



Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä CRANE BALL DRILLING FIXTURE tuotteesta, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin
valmistajan yhteystietoihin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi CRANE BALL
DRILLING FIXTURE tuotetta. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta.
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CRANE BALL DRILLING FIXTURE
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt CRANE BALL DRILLING FIXTURE för S&amp;W POWER CUSTOM CRANE BALL &amp;
SPRING REFILL. Denna produkt är utformad för att förbättra funktionaliteten hos Smith &amp; Wesson K, L och N
Frame revolvrar genom att möjliggöra säker installation av en fjäderbelastad, låsande boll i cylinderns kran. För att
säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att alla säkerhetsåtgärder följs för att förhindra olyckor och skador.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för slitage eller skador innan användning.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt omedelbart användningen och sök hjälp.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du
använder borrfästet.
Se till att arbetsområdet är rent, torrt och välbelyst för att förhindra olyckor.
Fäst fästet ordentligt innan borrning för att undvika rörelse under operationen.
Undvik att använda överdriven kraft vid borrning för att förhindra skador på fästet eller revolvern.
Använd inte fästet för något annat syfte än det avsedda.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive CRANE BALL DRILLING FIXTURE, No. 30 borr,
låsbollar, fjädrar och staking punch.
Se till att revolvern är avlastad och säker att arbeta med.

Installera Fästet:

Placera det stål fästet på en stabil arbetsyta.
Sätt in revolverns kran i det avsedda området av fästet och se till att den hålls på plats.

Borrningsprocess:

Fäst No. 30 borr i din borrmaskin.
Rikta borrmaskinen mot den markerade platsen på kranen.
Börja borra med låg hastighet för att säkerställa noggrannhet och öka hastigheten gradvis vid behov.
Övervaka borrningsprocessen noggrant för att säkerställa att hålet borras i rätt vinkel.

Införande av Låsande Boll och Fjäder:

När hålet är borrat, sätt försiktigt in den låsande bollen och fjädern i det nygjorda hålet.
Använd staking punch för att säkra den låsande bollen på plats.

Slutkontroller:

Inspektera installationen för att säkerställa att allt är säkert och fungerar korrekt.
Rengör arbetsområdet och ta bort eventuella skräp.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella oanvända eller skadade komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Se till att alla vassa föremål, såsom borr, kasseras på ett säkert sätt för att förhindra skador.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående CRANE BALL DRILLING FIXTURE, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges i produktförpackningen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse vid användning av
CRANE BALL DRILLING FIXTURE. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt
säkerhetsförordning.
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Bezpečnostní pokyny pro CRANE BALL DRILLING
FIXTURE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CRANE BALL DRILLING FIXTURE pro S&amp;W POWER CUSTOM CRANE BALL
&amp; SPRING REFILL. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil funkčnost revolverů Smith &amp; Wesson K, L a
N rámu tím, že umožňuje bezpečnou instalaci pružinově zámkové kuličky do kloubu válce. Aby bylo zajištěno
bezpečné a efektivní používání, pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly dodržovány všechny bezpečnostní opatření, aby se předešlo nehodám a zraněním.
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud narazíte na jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodné osobní ochranné vybavení (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
vrtacího zařízení.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, suchý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Před vrtáním správně zajistěte zařízení, aby se zabránilo pohybu během operace.
Vyhněte se použití nadměrné síly při vrtání, aby nedošlo k poškození zařízení nebo revolveru.
Nepoužívejte zařízení k žádnému jinému účelu než k zamýšlenému použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně CRANE BALL DRILLING FIXTURE,
vrtáku č. 30, zámkových kuliček, pružin a razníku pro zajištění.
Zajistěte, aby byl revolver vybitý a bezpečný pro práci.

Nastavení zařízení:

Umístěte ocelové zařízení na stabilní pracovní plochu.
Vložte kloub revolveru do určené oblasti zařízení a ujistěte se, že je bezpečně drženo na místě.

Vrtací proces:

Připojte vrták č. 30 k vaší vrtačce.
Zarovnejte vrták s označeným místem na kloubu.
Začněte vrtat na nízké rychlosti, abyste zajistili přesnost, a postupně zvyšujte rychlost podle potřeby.
Pečlivě sledujte proces vrtání, abyste zajistili, že otvor je vrtán pod správným úhlem.

Vložení zámkové kuličky a pružiny:

Jakmile je otvor vyvrtán, opatrně vložte zámkovou kuličku a pružinu do nově vytvořeného otvoru.
Použijte razník pro zajištění zámkové kuličky na místě.

Konečné kontroly:

Zkontrolujte instalaci, abyste zajistili, že je vše bezpečné a funguje správně.
Uklidněte pracovní prostor a odstraňte jakékoli zbytky.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Zajistěte, aby všechny ostré předměty, jako jsou vrtáky, byly likvidovány bezpečně, aby se předešlo zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně CRANE BALL DRILLING FIXTURE se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené na obalu produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání CRANE BALL DRILLING
FIXTURE. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků.


